
Get Started!
Commençons !
Auf geht’s!
Iniziamo!
¡En marcha!

Aan de slag!
Kom godt i gang!
Kom igång!
Zaczynajmy!
Lássunk hozzá!



Trainer

Collarless Ultrasonic 
TrainerEN

Make sure you have everything 
shown below:

1

Wrist strap

Charging cable  
(USB-C to USB-A)
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Scan the QR code to download 
the complete User Guide:

2

Follow the steps in the User 
Guide to begin using the trainer.
For important safety and warranty information, 
please see the Let us help! guide included with 
your product.

3
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Dispositif de dressage

Dispositif de dressage 
à ultrason sans collierFR

Assurez-vous que vous disposez 
de tous les éléments indiqués 
ci‑dessous :

1

Dragonne

Câble de charge  
(USB-C vers USB-A)
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Scannez le code QR pour 
télécharger le Guide d’utilisation 
complet :

2

Suivez les étapes du Guide 
d’utilisation pour commencer 
à utiliser le dispositif de dressage.
Pour obtenir des informations importantes sur la 
sécurité et la garantie, veuillez consulter le guide 
À votre écoute ! fourni avec votre produit.

3
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DE

Trainer

Stellen Sie sicher, dass Sie über 
Folgendes verfügen:

1

Handschlaufe

Ladekabel  
(USB-C zu USB-A)

Ultraschall-Trainer 
ohne Halsband
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Scannen Sie den QR‑Code, 
um die vollständige 
Bedienungsanleitung 
herunterzuladen:

2

Befolgen Sie die Schritte in der 
Bedienungsanleitung, um den 
Trainer zu verwenden.
Wichtige Informationen zu Sicherheit und Garantie 
finden Sie in der Anleitung Wir helfen Ihnen!, die 
dem Produkt beiliegt.

3
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IT

Trainer

Assicurati di avere tutto ciò che è 
mostrato di seguito:

1

Cinturino da polso

Cavo di ricarica  
(USB-C a USB-A)

Trainer a ultrasuoni 
senza collare
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Scansiona il codice QR per 
scaricare il Manuale di istruzioni 
completo:

2

Per iniziare a utilizzare il trainer, 
seguire i passaggi indicati nel 
Manuale di istruzioni.
Per informazioni importanti sulla sicurezza e sulla 
garanzia, consulta la guida Lasciati aiutare! inclusa 
nel prodotto.

3
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ES

Entrenador

Asegúrese de tener todo lo que 
se muestra a continuación:

1

Tira de muñeca

Cable de carga  
(USB-C a USB-A)

Entrenador de 
ultrasonido sin collar
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Escanee el código QR para 
descargar la Guía del usuario 
completa: 

2

Siga los pasos de la Guía del 
usuario para comenzar a utilizar 
el entrenador.
Para obtener información importante 
sobre seguridad y garantía, consulte la guía 
¡Te ayudamos! que acompaña al producto.

3
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NL

Trainer

Zorg ervoor dat je over alle 
onderstaande items beschikt:

1

Polsband

Oplaadkabel  
(USB-C naar USB-A)

Ultrasone trainer 
zonder halsband
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Scan de QR-code om de 
volledige Gebruikershandleiding 
te downloaden:

2

Volg de stappen in de 
Gebruikershandleiding om 
de trainer te gaan gebruiken.
Zie de gids We helpen u graag! die bij uw product 
is meegeleverd voor belangrijke veiligheidsen 
garantie-informatie.

3
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DA

Træningsenhed

Sørg for, at du har alt vist 
herunder:

1

Håndledsrem

Opladningskabel  
(USB-C til USB-A)

Ultrasonisk 
træningsenhed uden 
halsbånd
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Scan QR-koden for at downloade 
den fulde Brugsanvisning:

2

Følg trinene i Brugsanvisningen 
for at begynde at bruge 
træningsenheden.
I guiden Lad os hjælpe!, der følger med produktet, 
kan du finde vigtige oplysninger om sikkerhed 
og garanti.

3
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SV

Tränare

Se till att du har allt som visas 
nedan:

1

Handledsrem

Laddningskabel  
(USB-C till USB-A)

Ultraljuds 
halsbandslös tränare
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Skanna QR-koden om du 
vill hämta den fullständiga 
Användarhandboken: 

2

Följ stegen i Användarhandboken 
för att börja använda tränaren.
Ta del av viktig säkerhets- och garantiinformation 
guiden Vi hjälper dig! som medföljer din produkt.

3
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PL

Trener

Upewnij się, że masz wszystko, 
co pokazano poniżej:

1

Pasek na nadgarstek

Kabel do ładowania  
(USB-C do USB-A)

Trener ultradźwiękowy 
(bez obroży)
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Zeskanuj kod QR, aby pobrać 
pełną Instrukcję obsługi:

2

Aby rozpocząć korzystanie z 
trenera, wykonaj czynności opisane 
w Instrukcję obsługi.
Aby uzyskać ważne informacje dotyczące 
bezpieczeństwa i gwarancji, zobacz: Pozwól nam 
pomóc! instrukcja dołączona do produktu.

3
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HU

Kiképző

Győződjön meg arról, hogy az 
alábbiakban látható minden 
megvan:

1

Csuklópánt

Töltőkábel  
(USB-C — USB-A)

Ultrahangos nyakörv 
nélküli kiképző
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Olvassa be a QR-kódot a teljes 
Használati útmutató letöltéséhez:

2

A kiképző használatának 
megkezdéséhez kövesd a 
Használati útmutató lépéseit.
A fontos biztonsági és jótállási információkért 
lásd a Hadd segítsünk! című, termékhez 
mellékelt útmutatót.

3
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Manufacturer / Fabricant / 
Hersteller / Produttore / 
Fabricante / Fabrikant / 
Fabrikant / Tillverkare / 

Producent / Gyártó:

EU Authorised Representative / 
Représentant autorisé / 

Bevollmächtigter / 
Rappresentante autorizzato / 

Representante 
autorizado / Gemachtigd 

vertegenwoordiger / 
Autoriseret repræsentant / 

Auktoriserad representant / 
Upoważniony przedstawiciel / 

Meghatalmazott képviselő: UK Authorised Representative:

Radio Systems Corporation 
10427 PetSafe Way 

Knoxville, TN 37932 USA 
+1 (865) 777-5404

Radio Systems PetSafe Europe Ltd  
2nd Floor Elgee Building

Market Square
Dundalk

Co. Louth
A91 YR9X

Ireland

CERTLabel Ltd 
3rd Floor, 207 Regent Street, 

London 
W1B 3HH  
ENGLAND
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petsafe.com

We’re here to help!

Nous sommes là pour vous aider !

Wir sind für Sie da!

Siamo qui per aiutarti.

Estamos aquí para ayudarle.

Wij staan klaar om te helpen!

Vi er her for at hjælpe!

Vi är här för att hjälpa till!

Służymy pomocą.

Szívesen segítünk!


